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Széchenyi emlékezete.
Gyorsan szárnyal az idő fölöttünk. 

Közel ötven esztendeje immár, hogy 
Széchenyi István halott. Április nyolca- 
dikán lesz ötven éve, hogy a magyar 
nemzet viszontagságos életének egyik 
legnemesebb hőse, legnagyobb ma
gyar*, önmaga ellen fordította pisztolya 
csövét, kioltva a ragyogó elmének 
lángját, amely benne lobogott, örökös 
nyughatatlansággal, a hazáért való 
gondban.

A felszázados évfordulón ünneplés 
lesz a fővárosban és a vidéken. Orsza 
gos bizottság, amelynek élén Széchényi 
Béla gróf koronaőr all, szervezi az 
ünneplés rémijét. Fölkérte Zichy János 
gróf kultuszminisztert, hogy’ az iskolák 
bán szünetet rendeljen az évforduló 
napján. A helybeli iskolák ünnepély 
kereteben fognak áldozni a legnagyobb 
magyar emlékezetének.

Szép és lélekemelő ünnep ez s 
Széchény i István méltó ünneplés tárgya 
minden időben. Csak körül kell néz
nünk az országban, alig van olyan 
nagyobb-szabású intézmény’, amelyet 
nem Széchenyi István kezdett s a mélyért 
nem ó ágált, fáradozott, buzgólkodott 
volna. Ott vannak a vasutak. Ott van 
a Tisza szabály ozás es az arvizvédelem. 
Ott vannak a hajók. Ott van a rend
szeresebb gazdálkodás, ott a hitelinté
zetek, ott az útak javítása, ott az ipar 
fejlesztés, a malmok stb. A fővárosban 
ott van a szabályozott Dunának ezüstös 
vonalán az a gyönyörű pa no ram a, 
amely ről a nagy Széchény i álmodozott. 
Ott a Lánchíd, ott az Akadémia, ott 
a tarsas intézmények, Akadémia, lóver
seny, testedző sportok stb.

Amerre az ember csak fordítja 
elmerülő figyelmet, Széchenyi István 
szellemi műhelyének nemcsak a nyomát, 
hanem üdvös alkotásait találja, az ő 
faradhatatlan, tevékeny életének áldá
sos eredményét. Istenem, ha minden 
magyar ember csak halvány’ másolatát 
tudná mutatni annak, ami ő valóban 
volt s annak a lelkiismeretességnek és 
felelősségérzetnek, amit ő hordozott a 
szivében ; ha ki ki, magyarnak vallván 
magát, csak századrészét és csak ezred 

részét is tudná elvégezni annak, amit ! 
ő müveit, dolgozott és cselekedett: i 
akkor más képe volna ma Magyaror- ; 
szágnak és a Széchényi után követ
kezett korszak nem mutatta volna a ‘ 
magyar nemzetet oda, ahova juttatta. • 

Túlteng a politika ebben az or- » 
szágban, mint az elösdi növevény a < 
hasznos vetés között. Valamikor a nem
zet legjobbjai intéztek az ország sorsát, 
komolysággal, a hivatottsag érzetével, 
az erkölcsi és szellemi kivalóságnak 
természetes és önkéntes megnyilvánulá
sával, a nemzet sorsán aggódó fele- i 
lősség tudatának teljes érzékenységével. 
Akkor a magyar > politikus* nemzet 
volt s politizálni fölötte kényes, nehéz 
és nemes mesterség volt; kötelesség I 
egy részt s tehetség es műveszet dolga 
másrészt. Ma politizálni nagy on könnyű 
és nagyon közönséges.

Dolgozni, dolgozni, dolgozni, Szé- j 
chenyi. szellemében es az általa tanúsi j 
tott lelkiismeretességgel éc odaadással; • 
lankadatlan kitartással — kiki a maga ’ 
hatásköreben és minden térén, ahol j 
elmaradottságot, avagy .gyöngeseget ; 
eszlelünk — a nemzet erőgyűjtésén és 
megerősítésén munkálkodni: ez volna 
ma is a legjobb, a legüdvösebb, a ; 
leghatasosabb és a legsikeresebb poli
tika. De dolgozni? Lramfia, ki dolgozik 
s ki akar dolgozni és ki gondol egy
általán komolyan munkára és dolog- 
tevésre, amikor politikáról van szó? 
Hányán vannak, akik — midőn a kor 
mányt ostromoljak, avagy’ a nép kegyé- j 
ért versengenek a választáson — hasz ; 
nos es fárasztó munkára s nem köny 
nyed és henye urasagra gondolnak?

Az országos Széchényi ünnep, 
mely majd április 8 án a legnagyobb 
magyar emlékezetében összeforrasztja 
a nemzetet, nem önző célokat serény
kedő politikusok kezdése: az ifjúság, 
az ideálokért lelkesedő fiatal magyar 
nemzet ragadta meg annak a kezde
ményezését. Tehát ennek az ünnepnek 
nincsen vonatkozása a politikához, amely ma 
inkább szétválasztó, mint összetartó faktor. 
Annál nagyobb visszhangot kell, hogy 
keltsen ez az ünnep. — Mert abban 
igazi tanulság rejlik a nemzetre. Ha 
az ország valamennyi iskolájában fel
elevenítik ezen a napon Széchenyi Ist 

ván gróf emlékezetét, lehetetlen, hogy 
a nemzet gondolkodás nélkül térjen 
napirendre felette. Sőt biztosan tudjuk, 
hogy’ az a nap Széchenyi István önzet
len honszeretét csepegteti bele a gon
dolkodó elmékbe, amelyek ez alkalom
mal meglátják, hogy a czenki sírbolt 
örök életet rejt magában.

Valóban időszerű Széchenyit idézni 
napjainkban. Ha maga a szivtépő em 
lékezés s a felszázados évforduló nem 
állítaná elborult szemünk elé Széchenyi 
hatalmas alakját s megrázó tragikumát: 
akkor is nyomorúságos közviszonyaink 
és a politikai erkölcsöknek ijesztő ha
nyatlása idézné föl a nemzet lelkében 
az ő nemes emléket, a mely bői buzdító, 
hevítő erő sugárzik : a hazaszeretetnek, 
odaadásnak és önfeláldozásnak ragyogó 
példaadása, amelyből emelkedést, erőt 
es dús tanulságot meríthetünk, örökkön- 
örökké.

Qyászlobogókat lenget a szél. A te 
mető gazdagabb lesz egy sirhanttal, de 
mi szegényebbi k lettünk egy nagy em
berrel. Alig van szív, melyet no érintene 
fájón Pataky Imre halála. Még néhány 
napja itt járt közöttünk, bár betegsége 
gyötörte, szenvedett, még sem csüggedt, 
munkálkodott, dolgozott, az utolsó percig, 
az utolsó lehelletig. Ö a munka embere 
volt. Nem ismert fáradságot, illetve életé
nek nem volt pihenő napja. Nem egy 
társadalmi osztály gyászolja az ő halálát, 
de gyászolják mindannyian, mélységes fáj
dalom ül leikeinkre, szinte el nem tud
juk képzelni, hogy őt ne lássuk minde
nütt, ahol alkotásról, munkáról volt szó.

Családja az igaz, odaadó, szerető 
szivü édesapát, hűséges férjet veszíti el, 
de atyját gyászolja az iparososztály is. 
Hisz talán nincs oly iparos, akit ne ő 
bocsájtott volna ki a vezetéso alatt álló 
intézet falai közül. Negyven esztendei 
fáradsága, munkálkodása alatt 25 éven 
át mint igazgató működött az ipariskolá
nál, hol nem kérlelhetetlen szigorral, ha
nem atyai jósággal, szeretettel igyekezett 
jó útra téríteni az eltévelyedettet s jó 
tanácsosai látta el, akik elhagyták az 
iskolát. Tisztelte, szerette őt mindenki a 
legkisebb ujoncinastól a felserdült ifjúig. 
L)e tisztelte és szerette őt még a legidö 
sebb iparos is. Az ö tevékenysége, bűz 

\f- J fi rwirrkl TV» Ako I Gőzgépek meghasadt lűzszek lényei, mindennemű eltörött gazdasági és ipari gépalkatrészek,
Al lIlUeilKl ngyeillieoe! lendiiö és fogaskerekek, küllők, agyak, toEattyú házak, (Cilinderek), gőzszabályozók, csapok, 

»tSeS.en IÖT Szijjártó Testvérek és Társa cégnél
szőlő, mezőgazdasági gépműhely és rézművesség, vas és fém (réz) „Autogén'* hegesztő 
vállalata, II. tized, Szabadság-üt 1. szám, a nagy vásártérrel szemben. — Speciális szőlőgazdasági 
eszközök készítése saját rendszerű borprések, permetező gépgyártás, mindenféle gazdasági gépek beszerzése, tökéletes javítás 
Jótállással szeszfőzde berendezések, vízvezetékek, ipari és gazdasági rézüstök stb., valamint az összes rézműves munkák

Találmányok elkészítését. "W Elvállalunk pflT Szabadalmak gyártását.
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gólkodása elhatott még a legegyszerűbb 
műhely falai közé is Nem indulhatott 
meg városunkban oly ipari akció, mely 
ben részt no vett volna, — nem szóval, 
hanem tettel. A legnagyobb alkotások az 
ő halhatatlan emlékét hirdetik. Az iparos 
társadalom egyik büszkeségének, az „ipa 
ros Otthoninak megteremtésében orosz
lánrésze van. Ha mindenki csüggedt, ő 
nem. Hallgatagon, de szívós kitartással 
és bámulatos méltó energiával küzdött, 
dolgozott, mig el nem érte a célját.

Akadályt nem ismert s ha ilyenre 
talált, csak újult erővel folytatta munkál 
kodását, nem csüggedt, nem hátrált meg 
semmi és senki előtt.

Az ipariskola, a kereskedelmi iskola, 
az „Iparos Otthon*, a „Bőriparosok Szü 
vetkezető* vezetőjüket vesztette el, nem 
szólva számos más iskoláról, egyesületről 
és egyéb intézményekről, ahol ö szintén 
tanított, illetve közreműködött. Nem egy 
épületre borult szomorú gyász, de a ha 
lottas házon kivűl talán egyetlen oly ezo 
moru épület nincs több, mint az iparis
kola. Nyolcszáz iparostanuló siratja árva
ságát. Elnémult a pajkos vidámság, mert 
még a legkisebb is tudja, hogy mily vesz
teség érte intézetünket, de siratja őt mély
séges fájdalommal az ipari és kereskedelmi 
iskola tanítótestülete is. Komor, üres no 
künk minden az épületben. Nem látjuk 
az ő jóságos arcát, nem halljuk szavát, 
mely annyi derűs percet és órát is oko 
zott, — elnémult örökre.

Isten veled szeretett, jó Igazgatónk ! 
Már nem hallod a mi búcsúszavunkat, 
nem látod könnycseppjeinket s nem érzed 
a mi marcangoló fajdalmunkat. Jóságos 
lelked lebegjen közöttünk s nyújtson ne 
künk továbbra is erőt nehéz munkánkban. 
Áldásos emléked mindvégig megőrizzük. 
A rideg sírhant csak porladó tested vá
lasztja el tőlünk, de nemes és nagy szel 
lemed velünk marad, hogy továbbra is 
buzdítson és mutassa azt az utat, mely
ről egy pillanatra le nem tértél.

H. Sztankay Lajos

KECSKEMÉTI LAPOK

| Magyar városok hetven év előtt.

A P. H. közli a következő apróságot: 
Magyarország városainak fejlődése 

jobbára az utolsó 40 évre tehető és a fel
lendülésnek óriási lökést adott a vasút. 
Ahol felismerték a vasút óriási előnyeit: 
valósággal „amerikai* arányokat öltött a 
fejlődés, mig ellenben azok a városok, 
amelyeknek vaskalapos kupak tanácsa 
annyira irtózott a száguldó vasparipától, 
hogy még a határba se akarta beengedni : 
elmaradt, jelentőségét elveszítette, vissza
fejlődött és mellette jelentéktelen falvak 
városokká nőttek, túlszárnyalták.

Azok a régi városok, melyeket a 
vasú! elkerült, általában mind jelentősé
güket vesztették, mint Békés, Kőszeg, 
Komárom, Gyula. Körmöcbánya, Szarvas, 
Újbánya, stb. Viszont, hogy nőttek te 
kmtélyes városokká. a békésmegyei 
Csaba, a Tisza partján Szolnok, a Dunán 
tulon Kaposvár és Szombathely, a Bánát 
bán Lúgos és Nagy kik inda (valamikor 
Nagy kökén) d), a Felvidékén Sátoralja 
ujhely, Miskolc, Balassagyarmat, stb. 
Mivé lett a vasút révén Fiume, a hálát 
lan „corpus separatum* a régi, történeti 
múltú Zára, Spdató, Raguza, Cittaró és 
Zengg mellett, holott 100 év előtt meg 
Buccari is jelentékenyebb város volt ná 
Iánál! De kár keseregni a történteken: 
inkább okulni kell a múlt tanulságain és 
haszonra fordítani a — kárt.

Hazánk városainak népessége 70 év 
előtt a következő volt: Pest 50 b00, Deb
recen 50 244, Pozsony 35 767, Szabadka 
33 200, Buda 29.776, Szeged 21 900, 
Zombor 20 389, Székesfehérvár 20.150, 
Selmecbánya (Béla bányával egyesülten) 
19 520, Üjvidék 17 200, a barsmegyei Új
bánya 17 144, Temesvár 16 200, Komá 
rom 15 000, Győr 13 424, Kassa 12 600, 
Sopron 12 300, Szatmárnémethi 10 000, 
Pécs 9 290, Nagyszombat 7.600, Eperjes 
7 064, a nyitramegyei Szakolca 5670, 
Bártfa 5658, Kőszeg 5600, Esztergom 
5550, Lőcse 52C0, Breznóbánya 4847, 
Besztercebánya 4535, Baziu 4479, Kés 

márk 4151, Ruszt 4130 Nagybánya 4030. 
— A többi szabad királyi városnak, 
mint Bakabánya, Arad, Kismarton. Kör 
möcbánya. Korpona, Libetbánya, Modor, 
a pozsonv varmegyei Szentgyörgy, Tren- 
csén és Zólyom, a sárosmegyei Szeben 
(ma Kisszeben!) még kevesebb lakost 
számláltak A legkisebb volt köztük Zó
lyom a maga 1619 és Libetbánya 1700 
lakosával Eger és Kalocsa érs-ki, Nagy
várad és Rozsnyó püspöki város mellett 
még Kecskemét szabados" város számí
tott 70 év előtt. (Ma is számit a Kada 
Elek polgármestersége óta!)

Mennyi tanúságot mutat ez a 70 
évi távlat! Mily óriási mértföldmutató ez 
a két emberöltő a jelennek ! Vajha a 
mostani nemzedék, melyet lenyűgöz a 
közjogi harc, a „múlt és a jelen* tanul
ságaiból hasznot merítene a—jövendőre!

Kecskemétiek dicsősége
a horvátok között.

HxzZá-rcivis 15. Záraiban.
Kiss leiké, a mi kedves művészünk 

idegen országban, idegen nemzetnél olyan 
dicsőséget és fényes elismerést aratót mű
vészi játékával,a magyar név számára, a 
melynek fényéből rnireánk is vetődik egy 
fénysugár.

A zárai filharmonikus társaság már
cius 15 én tartott hangversenyéről ugyanis 
az ott megjelenő „Dalmata* cimü lapban 
a következőket olvassuk :

A hangversenyen közreműködött a 
kedves Kiss A. kisasszony, az angol kis 
asszonyok Sz. Pölteni intézetének növen
déke. A tegnapi napig ismeretlen a mi 
közönségünk előtt, ma róla beszél egész 
Zára. Valóban Smetana : „Sulla riva dél 
more* concert tanulmányának első ütemei 
után midjárt felismerte a hallgatóság, 
hogy fenomenális előiidóval áll szemben. 
Megáldva rendkívüli művészi vérmérsék
lettel, csodálatos biztossággal és befejezett

TÁRCA**
P R O L Ó G.

Az ,Uri-Banda‘ filharmóniai hangversenyén szavalta: 
MARGITTAY GYULA. Irta : DR. KACSOH PONGRÁC.

Ép száz éve tán, hogy rideg szobában, 
Bozontos, mogorva legény ült magában, 
Sok sok ákom bákom, írás, kóta között — 
A szivébe kétség, búbánat költözött.

Oh, miért is élek ? — kérdi bús sóhajjal, 
Megküzdhet e ember ennyi gonddal-bajjal ? 
Büszke Brunswick grófnak tündérszéplánya 
Szerethet-e engem? Lehetek e párja?

Szegény muzsikusnak szabadé szeretni? 
Vagy talán jobb lenne őt s mindent feledni, 
Elfeledni mindent, válni minden jótól, 
Kacagó reménytől, lágyan zengő szótól.

Oh, minek is gyújtott lángot a lelkembe 
Csalfa múzsa asszony szeszélyes kegyelme? 
Kezem a toll vonást ugyan miért rója, 
Szerelmes dalomnak ha nincs hallgatója?

Mit ér nekem hir, ha meg nem osztom véle ? 
Kinek nincs reménye, vájjon az még él e ?

Te sors, te gyáva,
te ravasz, te gálád I

Ha kigunyollad
szivem dalát,

Ha összetépted 
minden álmon

Jöjj, küzdj meg vélem 
rossz barátom !

Vagy porba hullok 
tönkre verve,

Vagy eltaposlak 
víg nevetve ;

Életre halálra
vívni vágyom !

Vagy trónon láss,
Vagy ravatal ágyon 1

Kiált és mintha lázas álma 
Boszorkányszótól valóra válna,
Az ajtón kopognak: „Ö az! Itt van!* 
És mintegy álomittasultan, 
Reszketve kap a zongorába 
Egy vad, egy bűvös uj danaba 
Igv dübörög a fátum hangja
Ha ránk tör rémes csatazajjal! 
A választ férd szózat adja 
Rósz kürtök búgják diadallal 
Es megcsendül a leánybeszéd is 
Hegedűhuron epedve sírva 
A hangok árja égig arad 
Tombolva, zúgva, panaszolva.
Az Űr trónjáig hömpölyög majd 
És összezúz te átkos Végzet!

De im a mester álmok honából 
Szerény, szelíd valóra ébred 
.Jámbor tanítvány áll az ajtón 
Kopogtatása hű alázat

Csodálva néz az égő arcra,
Két szembe, mely már könnybe lábbad
S a Iángészrejtö bozontos főre,
Ahitva csügg a büszke ajkon
S a mester szól: Lásd igy kopogtat
Az ádáz sors az élet ajtón!

Asszonyoknak, leányoknak.
(Híres asszonyokról —A fényűzés ellen.

— A nők értéke)

Egy előkelő nagy francia lap meg
szavaztatta a közönséget, hogy a jelenkor 
női közül kiket tart leghíresebbeknek. — 
Természetesen a szavazás elé mindenki a 
legnagyobb érdeklődéssel nézett. Összesen 
százhuszonhétezer szavazatot adtak le.

A legtöbb szavazatot kapta — mint 
a lap közli — Curie asszony, a jeles tu
dós, akinek a vegyészet terén folytatott 
kutatásai és felfedezései biztositótták a hír
nevet és dicsőséget. Tudvalevőleg ő volt, 
aki férjével egyetemben a rádiumot fel
fedezte, férje halála után elfoglalta annak 
tanári székét az egyetemen és azóta önál
lóan folytatta kutatásait

Curie asszony után a legtöbb szava
zatot nyerte Sarah Bernhardt, a francia 
művésznők legelsője.

Ez a két név még azt a látszatot 
keltené, hogy a közvélemény megnyilat-

Repülőgépek érkeztek! 
legjutányosabban, teljes szavatosság mellett árúsitom.

ŐST Szimeséu olcsó áron,
készpénzfizetés mellett kaphatók:

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy Puch és Ger- 
mánia repülőgyorsasággal bitó kerékpárjaim a leggyönyörűbb 
kivitelben, 1910 es modell szerint készítve megérkeztek s azokat a 

Kerékpár alkatrészek, varrógépek és alkatrészeik nagy választékban 

geti Lipótnál, Kecskemét, Itcés-piacon.
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tudással, Kiss kisasszony a legnagyobb 
technikai nehézségeket meglepő könnyű* 
Béggel győzte le; a zongorából legédesebb 
és legfinomabb hangokat, a legmegraga- 
dóbb kedvességeket csalta ki és kivál
totta abból a vihar tombolását.

Minden legnehezebb zenei alakzat 
tiszta és világos lett az ő ujjai érintésé
től; egy hang, egy árnyéklat nem veszett 
el a hallgatók részére. Ez utóbbi érdeme 
különösen ragyogott Moskovszky igen 
szép és igen eredeti „Barcarola* jával, 
nemkülönben annál a hangözönnél, me
lyet Liszt ád az ő „Nel Bossző az erdő
ben* concerltanulmányában.

A közönség, mely kezdetben csodál
kozott, hogy három zongoraszámot talál 
a műsoron, ami eddigelé nem történt, nem 
csak váratlan örömben részesült a fényes 
előadás által, hanem lebilincselve ekkora 
képesség által, olyan kitörő lelkesedéssel 
fejezte ki tetszését, hogy a kedves elő
adónőnek még három darabot kellett mű 
soron kivül eljátszania; Chaminade 
Törette jót ; Maskovszky Copriccio Spa- 
nyolo ját és Barta Henriknek, Kiss kis
asszony mesterének egy keringőjét.

A rokonszenves és kedves kisasszonyt 
minden darab végén két gyönyöiű virág 
csokorral lepték meg és véget nem érő 
tapsokkal üdvözölték.

Sajnos, hogy rövid idő múlva vissza 
kell térni hazájaba s nekünk felhagynunk 
a reménnyel, hogy öt még másszor is 
hallhassuk, ha csak a filharmonikusok 
igazgatóságának nem sikerül minket uj 
művészi örömben részesíteni, módját ejt
vén annak, hogy a kedves kisasszony 
még egyszer a pódiumra lépjen, mielőtt 
elhagy minket.

Az„Urí-Banda" hangversenye.
„Úri Banda,* e fogalom valljuk meg, 

egy darab kultúrtörténet városunk életéből 
és e történetben a K a c s o h Pongrác neve 
reformációt, többet, forradalmat jelent. — 
Nem is hitlük volna, hogy mit tudunk mi 
kecskemétiek ? Milyen büszkék lettünk 

kózása ez egyszer csakugyan őszinte, igaz
ságos volt De a szavazatoknál fölvetődött 
löbbi nevek mutatják, hogy a mostani 
szavazásnál is erősen beleszólt a — kor
teskedés, mert Noailles grófné, Uzes her
cegnő, Severine Írónő, azután Soréi Ce 
cilia színésznő kapták el a legtöbb sza
vazatot. «

A nők mházatának drágasága ellen 
már erős felszólalások történték. Most Cár 
mén Sy iva. a román királyné tört pálcát 
a fényűzés ellen.

így ir egy levélben :
— A női ruházkodás kérdését igen 

fontosnak tartom Nagy befolyása van en
nek a kérdésnek a mi jövőnkre, mert sem 
gyermekeink nem lehetnek, sem férjhez 
nem fogunk mehetni, ha a női ruhását 
nem lesz egyszerűbb. Ezt a kérdést nem 
lehet es nem szabad könnyen letárgyalni. 
Azok a nők, akik nem tudom én, hánv 
száz frankot adnak egy egy kalapért, azok 
bűnösek, nemcsak azért, mert ők vétkez 
nek, hanem mert másokat is a bűnre csá
bítanak. Akárhány férfi megbizhatlan lesz, 
letér a becsület útjáról, mert nem tudja 
fizetni a felesége ruhaszámláit. Istenem, 
ha visszagondolok, mily szépek, mily ked
vesek voltak az én fiatal koromban az egy
szerű kartonruhák! Ha visszagondolok, 
hogy Lavator kisasszony tizenkét bált tán 
colt végig ugyanazon egy ruhában! De

Legszebb, legjobb és legolcsóbb lakatosmunkakat készít

aranyeremmel kitüntetett epület- és mülakatos. 
Kecskeméten, Katona Jozsef utca 74 szám, saját ház. 

Késiit épuletvasalaiokat, tűzhelyeket
(sparherdt), kutakat, sirracsokat, wóval mindenféle lakatos munkákat.

egyszerre, mert azt bátran elmondhatjuk, 
hogy nincs vidéki város, ahol különb — 
helyi erőkből álló — filharmonikus zene
kari hangversenyt produkálhatnának, mint 
a milyen volt úri bandánk pénteki hang 
v erseny e.

Az Úri*Banda hosszú évtizedeken át 
egyedül állott városunkban a zene szol 
gálatában, maga a közszájon forgó nem 
hivatalos „banda* elnevezés jelöli meg 
legjobban azt a tért, melyen működése 
mozgott a múltban.

j A klasszikus, komolyabb zenét 1—2 
| év óta már megkezdette művelni a zene

kar, de még fúvó hangszerek nélkül és a 
múlt évi dalárdái Kuruc estélven már 
figyelemre méltó fejlődés képességről tett 
tanúbizonyságot.

Gyöiffy Balázs egyesületi elnök ur
nák elvitázhatlan nagy érdeme, hogy tőle 
már megszokott buzgó odaadással, minden 
erejével igyekezett odahatni, hogy a hal
dokló „Úri Bandá*-t életre keltse és mű 
ködesi körét a kor színvonalának megfe 
leíőleg átalakítsa. Kacsoh Pongrác óriási 
tudására, lelkesedésére, szervező és össze
tartó erejére volt szükség, hogy a zenekar 
uj iránya megszilárduljon, véglegesen ki
zárólag a klasszikus zene szolgálatába 
szegődjék és hogy olyan páratlan sikerű 
hangversenyt produkálhasson, mint ami 
nőben az este gyönyörködhettünk.

Maga a zenekar a vezetőséghez méltó 
1 szorgalommal látott a nagyobb, nehéz fel- 
1 adat megoldásához és zsúfolt nézőtér elölt 
• számolt be buzgalma meglepő eredményé 
[ ről. Az est sikerét egyébként nagyban 
- elősegítette a kecskeméti hölgyek és urak 
' vegyes énekkarának közreműködése. Ez a 
j vegyeskar a 40 tagból álló zenekartól ki 

sérve, valóban lélekemelő hatásokat pro* 
! dukált.

A műsor első száma Kacsoh egy ide- 
I jüleg közölt prológusa volt Margittay való

ban művészi előadásában. Most már igazán 
nem is tudjuk hogy Kacsoht mint zenészt, 
mint költőt, vagy mint tudóst tiszteljük-e 
inkább Ez a prológus lesz a hangverseny 

I legmaradandóbb emléke. A prológus után 
! nyomban következett Beethoven V. szán

azt hiszen, e fényűzés majd megteremti a 
visszahatást ’ Vissza fogunk térni az egy
szerűséghez. Eljön majd ismét az idő, 
amikor meg fogjuk próbálni, vájjon leá 
nyaink nem az egyszerű kartonruhácskák
ban a legszebbek e?

♦

Lírai poéták és szerelmes emberek 
heh gyönyörűen énekelnek imádoltjukról. 
Elmondják mindennek és nagy ban fogud- 
koznak, hogy ha kell, érettük a csillago
kat lehozzák és sok más egyébre, csupa 
nagy dolgokra képesek.

Nem mindenütt van ily nagy értéke 
a nőknek. Például a kaffereknél egy nő 
értéke: két tehén, esetleg — ha a nő 
nagyon szép és fiatal — tiz tehén. Ugan 
dában a kérő már bátran kopogtathat a 
leányos házban, ha van hat varrótűje és 
egy doboz patronja. — Karukban elegendő 
egy pár cipő; ha uj, ha régi, ez nem vál
toztat a dolgon. — A talároknál annyi 
vajat ér a nő, amily súlya van. — Északi 
Ausztráliában egy skatulya gyufáért már 
lehet nőt kapni — Nevajoban (Mt-xico) 
már kissé drágább: legalább tizenkét lova 
kell, hogy legyen, ha egy nőre pályázik. 
— Afrika és Ázsia némely • törzseinél az 
a divat, hogy a férfi a leány apjánál szol 
gál egy ideig és így érdemli ki a leányt. 
A régi bibliának egy fejezete ismétlődik 
tehát, amikor Jákob szolgált Ráhelért.

fóniája, melynek I ső tételét adta elő a 
zenekar. Eszimfónia épen az összjáték szem
pontjából egyike a legnehezebb klasszikus 
daraboknak Ama finom hatásokat kihozni, 
— melyek a Beethoven hangszerelésének 
sokszor egyéni sajátságai — oly fegyel
mezettséget és zenei érzéket követel, hogy 
amidőn ezen örökbecsű Beethoven szim
fónia rendkívül sikerült előadásáról a leg
melegebb elismeréssel beszámolunk, tulaj
donképpen a zenekar képességéről mindent 
elmondottunk

Varga Adolfné úrnő már ismert erő
teljes, csodálatos finomságok érvényre jut
tatására képes, alsó és felső regiszterek
ben egyaránt csengő és nem mindennapi 
modulációkra berendezett hangján adta 
elő a modern német, francia és magyar 
zeneköltők legk iválóbbjainak, Wolfnak, 
Debussynak és Tarnaynak egy egy mű
dalát Farkas Kálmán társkarnagy feltétlen 
biztos vezényletével élveztük ezután Lavotta 
szerenádját és Hátidéi Hornpipe*jét. Schu
bert Menuettojában Bódon Pál zeneiskolai 
igazgató úr mutatkozott be a kecskeméti 
közönségnek, mint kiválóan hatásos hang- 

• szerelő es igen temperamentumos vezénylő, 
i Chovan Magyar táncainak tüzes gyújtó 
] hatású előadását lelkesen megtapsolta és 
i megujrázla a közönség.

A vegyes kar régi vitézi énekei zár
ták be méltóképpen a magas szivonalon 
mozgó és minden tekintetben kiválóan si
került hangversenyt, melyről meg kell 
állapítanunk, hogy helyi zenei erőink ösz- 
szeségéiől ily igazán szép s objektív meg
ítélés szerint is a legnagyobb elismerésre- 
méltó előadást Kecskemét közönsége még 
nem hallott.f

' Munkásbiztosito pénztárak újjászervezése.
Nem lesz érdektelen erről a kérdésről 

I szólani akkor, — amidőn Kecskeméten a 
I Kerületi Munkásbiztositó Pénztárnak évi 

rendes közgyűlése tarfatik.
Magyarországnak egyetlen szociális 

intézményé van, a munkusbiztositópenztar. 
E hangzatos czim olvasásakor lehetetlen 
arra ne gondolni, hogy ez nem lehet más, 
mint egy olyan hatalmas intézmény, amely 
hivatva van a munkást gyámolitani és tá
mogatni akkor, amidőn annak szükséges
sége bekövetkezik. — Ha a pénztár ilyen 
értelemben támogatná a kebelébe tartozó 
munkásokat, akkor nem hallatszanának 

1 az országos panaszok.
Ezeknek a pénztáraknak azonban csak 

a címük hangzatos, — de a cselekedetük, 
támogatásuk : elég silány és aránytalan 
ahoz mérten, ahogy a tagot a törvény a 
pénztárral szemben leköti.

Mióta az új betegsegélyző és munkás- 
biztositó törvény életbe lépett, mindenfelől 
csak a munkásság panasza és elkesere 
dése hallatszik. — A panaszok egyrészt a 
helyi, másrészt pedig az országos és ál
lami munkásbiztositó hivatal ellen me
rüllek fel, úgyannyira, hogy azok orvos 
lása, vagy legalább némileg enyhítése sür- 

i gős feladatot képez
A munkásbiztositó pénztárnak a mun* 

j kásokat — betegség vagy baleset esetén — 
megfelelő támogatásban kellene része
sítenie; de ezt nem teszik, — mert nem 
tehetik, mivel az állami munkásbiztositó 
hivatal a pénztárak ily irányú törekvé
seit megakadályozzák, humánus h\táro 
zatait megsemmisítik Az 1907 évi XIX. 
törvénycikk megfosztotta a pénztárakat 
autonómiájuktól, mert a legkisebb jelen 
tőséggel biró intézkedés is csak akkor bir 
érvénnyel és csak akkor foganatosítható, 
ha ahoz az állami munkásbiztositó, mint 
felettes fórum hozzájárul.

Ez a törvény ma még „csecsemő* 
korát éli, de már is tanúságot tett arról, 
hogy nem jó, nem megfelelő. A legna
gyobb hibája a törvénynek az, hogy az 
állami munkásbiztositó hivatalt túlságos 
hatalommal ruházta fel és ezen hivatal 
nemcsak hogy él, hanem gyakran úgy
szólván visszaél ezzel a hatalommal. A 
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munkásságnak pedig nincs olyan szociális 
intézményre szüksége, amit bürokráciával, 
úri agy velővel intéznek; — korlátoznak 
hivatásában, szociális fejlődésében.

A pénztárak eddig 26 heti egész és 
13 heti félsegélyt nyújtottak ; — de ezen 
rendelkezést az állami munkásbiztositó hi
vatal az uj alapszabályból törülte és csak 
20 heti segélyezési állapított meg, — s így 
ezen alapon lehetetlenné teszi a tagok 
modern gyógyítását is. Tehát ezen intéz
mény nem egyéb akkor, mint kiszipolyozása 
a munkásságnak. A dolog úgy áll, hogy 
ezen pénztárak segélyheteit nemhogy sza
porítanák, hanem redukálják, akkor ezen 
intézkedés épen elég ok volna arra, hogy 
az egész intézményt felrúgják, megsemmi
sítsék, vagy pedig alakítsak át úgy, hogy 
az teljesen megfeleljen azoknak a köve
telményeknek, amelyeket tőle föltétien 
megkövetel a mai társadalmi rendszer.

Hát most már mi történik azokkal a 
munkásokkal, akik 20 h'ti „modern* 
betegsegélyző gyógykezelés után is betegek 
maradnak? Ki gondol azokkal? Vagy ta
lán a törvény ezi nem tartja szükségesnek, 
hogy erről is intézkedjék? O t fog állani 
a szegény beteg munkás háta megett a 
nyomor, a nélkülözés, a pusztulás, mert 
tápsegélyre joga nincs. Az intéző nagy 
.urak** pedig ezt nem értik meg, sajnos, 
mert nekik az ilyen „mulatságban* még 
részük nem volt.

Most, midőn az állami munkásbizto 
sitó hivatal elrendelte a pénztárak újjá 
szervezését, illetve a közgyűlési küldöttek 
választását, — amely hivatva lesz az évi 
rendes közgyűlés tárgysorozatát letárgyalni 
és ott úgy az igazgatóságot, mint a többi 
tisztségeket megejteni, — elérkezettnek 
látszik az az idő, hogy oda modern felfo 
gású és akaraterős emberek jussanak be 
mind a két részről, akik ügyszeretettel 
tudnak dolgozni a munkásság érdekében, 
vagyis küzdeni azért a célért, — amelyet 
tulajdonképen ezen betegsegélyző intéz 
ménynek szolgálni kellene. régi rend 
szernek meg keli változni és mindig csak 
a tagok jogos kívánalmaiért küzdeni. Ha 
van akaraterő és kitartás, akkor van győ 
zelem. Ha ezen törvény nem jó, azért van 
a parlament, hogy ott a hibák renovál 
lassúnak. De a törvény keretén belül min
denki joggal elvárhatja a pénztártól azt, 
hogy tisztességes gyógykezelésben és 
tápsegélyben részesüljön Ezt p-dig csak 
úgy lehet elérni, ha önzetlenül szolgálják 
az illető faktorok azt az ügyet, amelylyel 
meg lettek bizva. Nem szabad különbséget 
tenni tag és tag (?) között. Ne giüjtsön 
tökét a pénztár azért, hogy abból JLOü/o ot 
a tisztviselőknek megszavaztasson, mert 
ennek nagyon üzleti ize van, — a betegek 
rovására.

NA FI HÍREK.
Naptár : 1910- év, április hó 3., vasárnap,

R kath Quasimodo, Protestáns : Rikárd, Görög* 
orosi március hó 21 , Nagyböjt 3. vasárnap, Izra
elita : 5670. év, Veadar 23. — Napkelte 5 óra 38 
perc, Napnyugta 6 óra 29 perc. Naphossza 12 óra 
51 perc. — Holdkelte 2 óra 29 perc éjjel, Hold
nyugta 10 óra 17 perc délelőtt. Utolsó negyed 3-án 
éjjel 1 óra 48 perckor.

Időjárás: A központi meteorologiai intézetnek 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint, a következő 
időjárás várható : Délen elvétve csapadék, éjjeli fagy, 
később enyhébb

Szerketztótég ét kiadóhivatal telefon tzdma: 141.

— Pataky Imre temetése. A Kecske
mét város közönségének őszinte fájdal
mára oly váratlanul elhunyt Pataky Imre 
főgimnáziumi tanárnak kihűlt porrészeit 
holnap, vasárnap délután 3 órakor helye 
zik örök nyugalomra a kegyesrendi fő
gimnázium épületéből. — A megren
dítő gyászesetről a következő jelentése
ket kaptuk :

„Aiuiirottak mély fájdalommal tu 
datják, hogy felejthetetlen jó férj, édes
apa, após, nagyapa és testvér: Pataky 
Imre főgimnáziumi tanár, ipar és keres 
kedelmi iskolai igazgató, a városi törvény
hatósági bizottság és a róm. kath. egy
háztanács tagja, az iparlestület elnöke 
folyó évi március ho 31 én este három 
negyed 10 órakor, éleiének 59 ik, boldog 
házasságának 34-ik évében, rövid szenve 
dés és a halotti szentségek fölvétele után 
az Urban elhunyt. A megboldogult hült 
teteme folyó hó 3-áu, vasárnap délután 3 
órakor fog a róm. kath. kegyesrendi fő
gimnázium épületéből a Szentháromság- 
temetőben örök nyugalomra helyeztetni. 
Az engesztelő szentmiseáldozat az elhunyt 
leiklüdveért folyó hó 7 én reggel 8 óra
kor fog az Urnák a plébániatemplomban 
bemutaltatrni. Kecskemét, 1910. évi április 
hó 1-én. Áldás és béke poraira ! Özv Pa 
taky Imréné szül. Wilfinger Sarolta, neje. 
Dr Pataky Zoltán, fia és neje szül Adorján 
Irén, Imriske unokája. Özv. Krieger Fe 
rencné született Pataky Ida és Pataky 
Adél testvérei *

♦

„A kegyesrendi róm. kath. főgim 
názium tanári testületé őszinte részvéttel 
és a Mindenható szent akaratában való 
megnyugvással adja tudtul, hogy Pataky 
Imre, az intézetnek 29 éven ál ügybuzgó 
rajztanára, március hó 81 én, munkás 
életének 60 ik évében elhunyt. A meg 
boldogult hült porait április hó 3 lkán d. 
u. 3 órakor a róm. kath. főgimnázium 
épületéből kisérjük ki a Szentháromság 
temetőbe. Az engesztelő szentmiseáldo 
zatot április 6 án reggel 8 órakor mulat
juk be a Mindenhatónak, a kegyesrendiek 
templomában. Kecskemét, 1910 április 2. 
Nyugodjék békében 1“

*

„A Kecskeméti Református Főgim
názium Tanári Testületé belső megillető 
dessel és őszinte részvéttel tudatja, hogy 
Pataky Imre városi rajztanár, ki a refor
mátus főgimnáziumban 39 éven át tani 
tóttá a rajzol ernyedetlen szorgalommal, 
folyó évi március hónap 31 én medhalt. 
Temetése folyó hó 3-án délután 3 órakor 
lesz a kegyesrendi főgimnázium udvaráról. 
A szerénység e mintaképének, a lanka- 
dást nem ismerő munkásnak, a közügyek 
önzetlen harcosának, az egyenes lelkű 
kartársnak emléke legyen örökre áldott. 
Kecskemét, 1910 április 2 A ref. főgimn 
tanári testületé.*

♦

„A kecskeméti iparos- és kereskedő 
tanonciskola felügyelő bizottsága es tanító
testülete mély fájdalommal jelenti, hogy 
szeretett igazgatója Pataky Imre tevékeny 
és munkás életének 60 ik, igazgatói mű
ködésének 23 ik évében, rövid szenvedés 
után elhunyt A temetés f évi április hó 
3 án délután 3 órakor a kegyesrendi fő
gimnázium udvaráról történik. Emlékét 
mindvégig kegyelettel őrizzük Kecskemét, 
1910. ápriIis hó 2“

•— A városi erdők állami kezben. A 
városi erdők állami kézbeadásának ügyé
ben javaslattétel végeit kiküldött bizott
ság folyó hó 7 én délelőtt 10 órakora 
bizottsági teremben, Kada Elek polgár
mester elnöklete alatt ülést tart. Tárgy : 
A város tulajdonát képező erdők állami 
kezelésbe adása felett, Rappenberger An
dor erdő tanácsos, a m. kir. földmivelés 
ügyi minisztérium kiküldöttével való 
tárgyalás.

— Elöadas a szentföldről. A protes 
táns-estélyek rendezőinek sikerült meg
nyerni Takaró Géza kőbányai ref. lel
készt, iskolánk egykori növendékét, ki a 
szentföldet beutazta, hogy ez útjáról áp
rilis 9 és 10 én, azaz: aránk jövő szom 
baton és vasárnapon Kecskeméten is elő
adást tartson vetített képek kíséretében. 
Előadása a fővárosban óriási sikert ért 
ol, mert 250 olyan kép kerül bemuta 
fásra, melyeknek jórésze Magyarországon 
teljesen ismeretlen, néhány pedig unikum. 

Előadásának egyik érdekes részét képezi 
Petra, hol Takarón kívül magyar ember 
még nem járt (II. előadás) valamint a 
beduinok közötti útja (I. előadás). Tudós 
tanárok társaságában tette meg ezt az 
utat s alkalma volt a samariai ásatások
ról is felvételeket eszközölni. A szentföldi 
képek bájosok, Jeruzsálemben, London
ban es Düsseldorfban elsőrangú intézetek
ben szinezteltek Az előadás, mely az idei 
protestáns-estélyek méltó befejezése lesz 
a kollégium tornatermében tartatik meg, 
mindkét napon d. u. 5 orakor kezdődik s 
7 óra előtt végződik Belépőjegy ára sze
mélyenként és előadásonként 1 korona, 
tanulójegy 40 fillér. A jövedelem evangé
liumi keresztyén jótékonycélra forditlatik. 
Felhívjuk tehát jóidején érdeklődő közön 
ségünk figyelmét e ritka érdekességű elő
adásra.

— Kacsoh es Beethoven Nem bánjuk, 
ha keresztrefeszit is bennünket Kacsoh 
Pongrác, avagy levéltitok megsértésért 
ádáz pörnd bunkózza is le szerkeszlősé- 
günket, de nem foszthatjuk meg olvasó 
közönségünket sem attól a jóízű mosoly 
tói, amelyben nekünk is részünk volt, 
mikor egy véletlenül kezünkbe került 
bizalmas levelét olvastuk. A dolog úgy 
áll, hogy akárhogyan tiltakozik is Kacsoh 
minden dicsérő szó ellen, de valóban 
poetikusan szép prologja kéziratának há
tán egynéhány sort irt Margitai Gyulá
nak. Ez a levélke nem lévén elválasztható 
a kézirattól a Kacsoh Pongrác szerény 
Bégének jellemzésére s a mi indiskreciónk 
folytán ime nyilvánosságra kerül

A fölöttébb érdekes levélke igy 
hangzik :

„Kedves Gyulám! Itt küldöm a 
prologot. Az Isten és te bocsássatok 
meg, hogy nem olyan szép, mint ami
lyennek én szerettem volna — L hét, 
hogy megfordul tőle a jó öreg Beetho 
ven a sírban, viszont ha ledirigáltam a 
szimfóniáját, hát visszafordul és igy 
rendben lesz az ügy. Ölel Gráczi.**

— Hangverseny. A kecskeméti hang
versenyző ifjú-ága Kerekegyházán építendő 
róm. kath. templom javára ma, fehér 
vasárnap este Kerekegyházán a követ
kező műsorú hangversenyt rendezi: 1. 
Magyar dalok Zongorán 4 kézre előadják 
Csornák Elemér és D^ák Ferenc. 2 Sza 
val Tóth András jh. 3. Csárdajelenetek, 
Hubaytól Előadja: Molitórisz János, zon
gorán kiséri: Csornák Elemér 4 Váradi- 
Szent Gály: Oltár előtt. Melodráma. Sza
valja: ifj. Szabó Lajos, zongorán kiséri 
Csornák Elemér. 5 Mendelssohn, Nász
induló. Hegedűn előadják Bencsik Géza, 
Csornák János, C-omák Elemér, Kozma 
János, Molitórisz János, zongorán kiséri 
Deák Ferenc. 6 Monológot szaval Ficek 
Ákos. 7 Dr. Horváth Ákos: Esti csillag. 
Énekli a kecskeméti ifjak daikara. Kar
nagy Csornák Elemér.

— Esküdtszék! tárgyalások. A kscs 
keméti kir. törvényszék esküdtbirósága 
április 5 én kezdi meg áprilisi ciklusát. 
Eddig 5 tárgyalás tűzetett ki, nevezete
sen : Április 5 én Gyarmati István és 
Zöldág Lajos rablás éssuhos testi sértés 
büntette; 6 án Csizmadi László lopás és 
gyújtogatás büntette; 7 én Homoki József 
halált okozó súlyos testi sértés büntette, 
8-án Csűrik István és társai szándékos 
emberölés kísérletének büntette: 9 én 
Kele Pálné szándékos emberölés kisérle 
tének büntette.

— Fillér estely, A Szabómunkások 
április hó 10 én, azaz jövő vasárnap fii 
lér estélyt tartanak Naszladi István ven
déglőjében (Klapka utca 166. sz.), melyre 
ez utón is felhívjuk az érdeklődők figyel
mét. A R ndezŐ8ég

Doktorátust szerezhet három hónap alatt 
„Tájékoztató a jogi szemináriumról* cimü 
könyvben leirt készülési módot követve. 
Díjmentesen megküldi dr. Dobó Kolozsvár 
Malom u. 14.
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Saját érdekében győződjék meg mindenki, 
hogy az E!sö haza: mü 
asztalosok által készített DlUOl OKj 
teljes lakberendezések, 
legnagyobb választék haló , ebeiilö , szalon , 
úri és leányszobákbol a legizlésosebb styl- 
ben ; különféle modernfából u. in.: Maha
góni, Palysander, Cseresnye, Kőris, Citrom 
stb elkészítve igen olcsó árban, 
több évi jótállás mellett adatnak el 

Lengyel és Társa cégnél 
Nagy körösi-utca 16 szám.

— Uj iparvállalat Kecskeméten Szíj jártó 
testvérek és társa jóhirü kecskeméti szőlő 
pb mezőgazdasági gépműhelye és ipar 
telepe, úgy halljuk, részvénytársasággá 
fog átalakulni. Az előkészületek mar se 
rényen folynak. A kezdeményezők vasár
nap délután a Royal kiséttei méhen érte
kezletre gyűlnek össze, amelyen az ér
deklődőket szívesen látják.

— Szentes János ünneplese. Szentes 
Jánosnak, a kecskeméti színház kiváló 
művészének, amint értesülünk, holnap a 
Luxemburgi gróf előadásán nagyszabású 
ünneplésben lesz része. E derék művész, 
ki a magyar kuliura ügyét már évtizedek 
óta szolgálja fi italos buzgósággal, törhe
tetlen vidámsággal, ez ünneplésre méltán 
rászolgál.

— Tűz eset Heizlor Sándor solti ke 
reskedő udvarában a napokban tűz ütött 
ki, mely alkalommal istállója, kocsiszínje, 
a bent levő gazdasági eszközzel együtt 
elégett A tűz átharapódzott a szomszéd 
Hetényi Emil tulajdonát képező istállójára 
is, mely szintén elhamvadt. A tűz kelet
kezésének oka, mint azt a nyomozás ki
derítette Heizler gondatlansága, amiért is 
megindították ellene a büntető eljárást

— Gyermekelöadások az arvahazban.
A helybeli orsz. tanítói árvaház igazgató 
sága, mint röviden jeleztük, a kilépő no 
vendékek segítő alapja javára a f. évi 
április 3 án, vasárnap, az intézet díszter
mében gyermek szinielőadást rendez és 
ugyanazt 4 én, hétfőn megismétli. Színre 
kerülnek: „Virágálom* jelmezes énekes 
színmű S<epessy és Kazalinszky tői, —

A gyermek* (monolog), „Játék a gyer
mekszobában* sdnmüvecske 3 — 6 éves ; 
gyermekekkel és „Két bábu históriája* 
jelmezes, énekes színmű Farkas Imrétől 
és Dienzl Oszkártól. Az előadás mindkét 
napon pontosan délután fél 6 órakor kéz 
dödik es körülbelül 7 órakor ér véget. 
Jegyek mindkét előadásra egyedül Széli 
Nándor ur könyvkereskedésében kapha
tók a f. évi március 31-ének csütörtök 
reggeli 8 órájától kezdve. Az árvaháznál 
jegyek még közvetlen az előadás előtt sem 
fognak árusittatni. R rides ülőhelyek ára 
80 fillér, 8 éven aluli gyermekeknek szín 
pád előtti külön ülőhelye 40 fillér, rendes 
állóhely szintén 40 fillér Felülfizetések a 
jótékony célra köszönettel fogadtatnak — 
A hölgyek kalapjainak levétele kötelező.

— Enyves kezű cseled. Lajosmizsei 
tudósítónk jelenti: hogy Nagy Sándor! 
lajosmizsei szabótól, cselédje Sebestyén 
Rozália mintegy 12 korona értékű posztó
szövetet ellopott. A leány a járóőr kérdé
sére azonnal beismerte a cselekmény el
követését s a lopott tárgyakat ládájából 
önként előadta. A tolvaj cselédet lopás 
vétsége miatt feljelentették a kir. ügyész* 
ségnek.

Anyakönyvi kivonat.
ISIO évi hó márc. 31 és április 1-én

Születések. Dubecz István rk. Csu 
rik Juliánná rk. Király Gábor rk. Faze
kas Sándor ref. Nagy Teréz rk. Furkó 
Rudolf rk. Borsos Ilona rk.

Halálozások. Szabó János ref. 21 
napos. Válik István rk. 72 éves. Kálmán 
Ojuláné Danics Rozália rk. 52 éves. Ta
kács Erzsébet rk. 3 hónapos. Hegedűs 
Antal rk. 2 éves.

Köszönetnyilvánítás.

Mindizon rokonok, ismerősök, jóba
rátok es szomszédok, akik bóedhetethn 
kedves kis fiúnk : Gyulácska, folyó hó 
2 iki temetésén megjelentek, részvétükkel 
fájdalmunkat enyhíteni igyekeztek, fogad 
ják ezúton hálás köszönetünket.

Kecskemét, 1910 április 2 án. 
Varga Elek és családja.

trágya.
70—80 kocsira való

jól érett trágya eladó
Széli Józsefnél. 832 j

I Nagykőrösön. II kerület 197. szám. í

Eladó földbirtok. Kisfáiban, a város ■ 
| tói 4 kilóméternyire, Urréti dűlőben 18 
I hold kitűnt) szántó, melyből 3 hold kitűnő ; 

bortermő gyümölcsös szőlő, együttesen : 
vagy három részletben is eladó; értekez
hetni X. tized, Szőlősor 215. szám alatt ! 
a tulajdonossal a déli órákban. gao

Lakás és szőlő. A vasúti főállomás i 
: mellett, Fűzfás közön, a szolnoki-uttól 
, harmadik birtok, kitűnő karban levő 
j G§T hold jó bortermő gyümölcsös szőlő, 
1 télen nyáron lakható szép, csinos épü 
I lettel — áthelyezés miatt — azonnal 
! kiadó, esetleg eladó; értekezni lehet 
j ugyanott a tulajdonossal. 827

Kiadó úrilakás. Egy 3 szobás lakás, I 
I _ 7

Kiadó lakás. Nagykőrösi- és Kohári 
; útca sarkon, 195. számú házban egy 

kis udvari lakás, mely áll egy szoba, 
konyha és éléskamrából, folyó cvi május
I éré kiadó. Bővebb felvilágosítást ad 
ugyanott Gál Mór háztulajdonos. 843

849 Vasutasok figyelmébe. IV. tized, 
Oldal utca 243. szám alatti házban 2 
padolt utcai szoba, konyha, speiz, padlás, i 
f. évi május 1 ere kiadó; — értekezhetni 
ugyanott Szabó József háztulajdonossal.
FlorlA földbirtok. Városföldjén, j EllAUV L iczi József szomszédságúban 
levő, néhai Szinnyai Sándorné hagyate 
kát képező ÍO hold kitűnő minőségű 
szántóföld szabadkézből eladó, esetleg két ■ 
részben is; — értekezhetni az örökösökkel J 
VI tized, Búzft8zentelö-útca 203 sz. 822 I

Házeladás. Kecskeméten, IV ik 
tized 247 szám alatt, a Su'ú- és Galamb 
útcAk sarkán levő új bérház, mely magá 
bán foglal négy útcai és két udvari lakást, '
II padolt szobával s mellékhelyiségekkel, 
227 négyszögöl udvar s kort lőlek kel, ked 
vező feltételek mellett, szabadkézből eladó. 
Értekezhetni a háznál a tulajdonossal 840

i üveg folyosóval, Rózsa utca 335. szám 
j alatt folyó évi május 1 éré kiadó. 835

Kiadó lakás. Egy vagy két búto
rozott szoba, esetleg bútor nélkül is, 
májU8 elsejére kiadó. Garzon lakásnak 
igen alkalmas. Cim II. tized, Sip utca 
89. szám. 848

ESladcS íisKlet.
Budapesten, egy szép és nagyon élénk forgalmú helyen eladó egy több ÓV 

Óta fennálló, nagy vevőkörrel rendelkező és folyton nagyobb méretekben fejleszt 
hető - napi 3—400 korona bevételű — ÍÚ3Zer-CS=msg~ Üzlet, 
mely össze van kötve dohány és szivartözsdével, bor. sör és szeszes italok, 
valamint fa Ó8 8ZÓn eladásával. Tulajdonos nyugalomba vonulása miatt azonnal 
vagy május elsejére átadó, az összes üzleti felszerelésekkel és összes készle
tekkel. Értesítést ad Eger Imre Budapest, Hungária-körut 155. szám.

Kiadó Iaka8. Két szobás úrilakás 
fürdő-szoba és tágas üvegezett folyo
sóval május i-ére kiadó; értekezni lehet 
a helyszínén a tulajdonossal. 842

Hegedűs köz 36. szám, egy hold 
szőlő, — a róm. kath. és izraelita te
metők között, — két laképülettel eladó. 
Önkéntes árverésen ház, szőlő és föld 
eladható. Tanácsadó , Segítő- és Védő
iroda Vásári-nagy-utca 105. szám. g63 

Önkéntes árverés.
Kecskemét határában, puszta Szentkirá
lyon, néhai Sándor András örököseinek 
tulajdonát képező 26 hold és 1080 négy
szögöles földbirtok, rajta levő gazdasági 
épületekkel folyó évi május 1 ső napján 
délelőtt 9 órakor a helyszínén (329 szám 
alatti tanyán, a templomok közelében) ön 
kéntes árverésen elfog adatni, melyre a 
venni szándékozók ezúton is meghivatnak.

Bánatpénz 500 korona 84t
Ingóságok eladása.

III. tized, Páva utca 141. sz. háznál különféle 
háztartási dolgok, ingóságok, szabadkézből 
eladók. Megtekinthetők ugyanott. A közben 
el nem adott tárgyakra pedig folyó hó 11 én 
hétfőn d e 9 órakor önkéntes árverés tarta- 
tik. Ugyanott keresnek egy jókarban levőegy 
szárnyas üvegezett ajtót megvételre. 845

Kiadó lakás. VII. tized, Lovarda
utca 49. számú házban egy SZObaS szép 
udvari lakás, mellékhelyiségekkel f. évi 
május 1 éré kiadó; értekezhetni ugyan
ott Kiss Mihály háztulajdonossal. 847

Földhaszonbérletet keresek évi 
1200 koronától 2000 koronáig Kecs 
keméten, vagy a környékbeli közsé
gekben. Tanácsadó- Segítő- és Védő- 
iroda, Vásári-nagy-utca 105 szám. 852

JLrxnixx 
teherszállító-fuvaros 

elvállal mindenféle teher, bútor, épület
anyag, termény, cséplőgép szállítását fele
lősség mellett, olcsó árért. A nagyérdemű 
közönség szives pártfogását kéri. Kocsik 
megrendelhetők mindenkor saját házánál 

VII. tized, Collner tér 193. 855
Eladó földbirtok és szőlő. Vágója- 

sásban, Faragó Ferenc szőlője szomszéd 
ságában, 6 hold földbirtok, melyből 3 
hold kitűnő bortermő szőlő, fajalmákkal 
— eladó; értekezhetni a tulajdonos 
Beké Istvánnal, XI. tized 264. szám. >50

Tanyai penzbeszedönek ügyes és 
megbízható férfiak és nők, havi fize
téssel kerestetnek. Jelentkezés ideje: 
délután 3 óra. Tanácsadó , Segitő és 
Védő-iroda, Vásári-nagy-utca 105. 851

Vendéglő-átvétel. 834 
Tudatom a nagyérdemű közönséggel, 
hogy IV. tized, Gyik-útca 39. szám alatti 
Domján-fele vendéglőt március hó 15 én 
átvettem. Törekvésem mindenkor az 
lesz, hogy tisztán kezelt, kitűnő jó ita 
lókkal kedveskedjem mélyen tisztelt 
vendégeiinenk. A nagyérdemű közön
ség becses pártfogását kérem, vagyok 
tisztelettel: Kállai Rudolf vendéglős
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Szebb, jobb és olcsóbb, szakértelemmel készüli cipő sehol máshol nem kapható, csak egyedül

fflT Szabó Lajos cipészmester felveszek legalább 14 
eves, lehetőleg nehány 
középiskolai osztályt végzett

24 év óta fennálló első rendű cipészüzletében, Kecskeméten,
Nagykőrösi utca 17. (Saját házában) Nagykörösi-utca 17.

JVagj’nrányú bevásárlásaim lehetővé 
teszik, hogy a bőrárak folytonos emel 
kedése ellenére üzletemben a cipók hosszú 
ideig a regi árban kaphatók, mind a rak 
taron lévők, mind pedig a mérték után 
készültek. Üzletemnek országos jóhirneve 
van, ezért nem tévesztendő össze olyan cé 
gekkel, kik saját gyártmány hangzatos 
cégére alatt külföldről hozatott, papírból 
és rongyból összetákolt cipőket árulnak

Olcsó, szabott arak! Megrendelést kívánatra 
BflF' 24 óra alatt elkészítek! ~KMS 

Legjobb ripökenbcsök és gommiswkok óriási raktara.

Bienszfik János
szita , rosta es drótkerítés készitö

Kecskemét, VII tized, Mezei u 13

Ajánlja saját készítésű,
legjobb minőségű drót-keritéseit, 
amely készítmény nem tévesztendő össze azzal a 
silány, többször csavart osztrák g\ artmanyú fonattal, ! 
a melyet a kereskedők is árusítanak Továbbá ké
szítek mindennemű sodronymunkakat, a lehető 

.egeIcsc’cb árban

egészséges fiút.
’ A szülők tájékozása végett megjegyzem, hogy a nyom

dászsegédek munkaideje 8*/| óra, legkiseb heti fizetésük 
24 korona. —

Sziládi László nyomdatulajdonos
Széchenyi tér. —

Eladó SZÖlök. £sdktornyai-hegyben há
rom szőlő és pedig: a főállomástól 10 
percnyire, nyaraló épülettel, kúttal ellá
tott 1533 négyszögöl jó termő szőlő; 
— a másik 723, a harmadik 643 négy 
szögöles, mindegyik kunyhóval ellátott 
szőlő — Bogoss Endre úr szőlője mel 
lett — házhelyeknek igen alkalmas, — 
eladó; értekezni lehet id Rigó fyijos 
esztergályossal, VII. tized, Nyereg-utca 
63. szám alatt. hI4

Pénzosztás
mindenk iiirk.

— minden szerdán délután — aki tűzkár, 
jégkár, vagy halálesetre biztosíttat, 
illetve, aki csak egyet is olyan egyént 
ajánl, aki biztosítást köt Aki az édesatyját, 
vaL'y házastársát ajánlja : a pénzosz
tásban az is részesül. — Aki olyan 
egyént ajánl, kinek olcsópénz: azaz 
törlesztéses kölcsön kell, tőke és kamat 
4 perceutre, a pénzosztásban az is 
részesül. — Aki az alulirt teljesen ingyenes 
irodát a tanyákon méltóan megismer 
teli: a pénzosztásban az is részesül. 
Tanácsadó-, Segítő- és Védő
iroda. Kecskeméten Vásári-nagy utca 

105. szám alatt. 759V
Szorgalmas és agilis urak és nők fix j 
fizetést és nagy mellékkeresetet érhetnék | 
el. egy kedvelt nagy keresetnek ör 
vendő cikk ajánlásával es eladásával, 
ha ismeretségüket kellőképen felhasz
nálni óhajtják. — Szives megkeresések : 

Sípos Béla Budapest, 739
Terez-körút 27. sz. alá küldendők.

A sza ba dal ma zott

Kakukfü keserű
(elix fűm. off.)

; nehány napi használat után teljesen ’ 
í megszünteti a makacs étvágytalanságot, '
• hányingert, gyomor idegességet, has- J 
í ménest és mindennemű .gyomorfájást.
I Egy eg ára 80 fi lér. Főraktár:

Török József gyógyszertara, Budapest, 1
Kecskeméten egyedül kapható:

Hornyok Ferenez í
• ’ Angyal* drogériájában. Nagykőrösi 

utca, Dohány-nagy tőzsdével szemben.

3EÍZÍa.cLó. Két szobából álló gar- < 
zon lakás, mely ügyvédi irodának, vagy 
orvosnak igen alkalmas — folyó évi 
május 1 ere, vagy pedig április 1-ére 
is kiadó Csongrádi-nagy utca 77. szám i 
alatt, Rakóc/.i szikvizgyár. 811 |

Eladó, bérbeadó. Helyben, II. tized 
233-ik számú, részben újonnan épült 
lakház, mely öt külön lakást foglal 
magában, — kedvező feltételek mellett 
eladó, — s ugjanott egy 2 szobás la
kás azonnal is kiadó. Továbbá Öreg 
hegyben, a Hegedűs köz mellett egy 
holdnyi szőlő s veteményes föld, úgy
szintén Szentkirályon, az erdő mellett, 
25 holdnyi szántó s kaszáló tanyás 
birtok, Lakos Balázs szomszédságában, 
szintén eladó; értekezni lehet II tized, 
233. szám alatt a háztulajdonossal. 770

Gazdák Biztosító Szövetkezete 
biztosit tűzkár, jégkár ellen, halálesetre, 
valamint temetési költségre is 50 írttól 
500 forintig. A szövetkezet nem nyere
ség céljából alakult társaság, hanem a 
gazdaközönseg önmagát segelyzö egyesülése 
Alapító tagjai: az állam, megyek, váro
sok, községek, gazdasági egyesületek, 
gazdasági takarékpénztárak; a király 
családi alapja, főhercegek, grófok, bá
rók: egyházmegyék, székesfőkáptalanok, 
magyar érsekek, püspökök, főpapok; és 
az ország legnevesebb gazdái. — A biz 
tositó társaságok, mind kartellben álla
nak ; e szövetkezet nem. A ki tehát 
10 éves biztositast kötött is másutt;

Özv. Darányi Ferenczné pinczéjéből
— pincekiürités végett —

borok Ixap&ci’tolx
7/I0-ed literes üvegekben

Telefon sz. 2. a,.Fekete kutya** hoz címzett Telefon sz. 2. 
fűs?.er-, csemege- és lisztüzletében, a Takarékpénztári palotában

IW a következő árakon:
Zöldszilváni, Souvignoni, Fehér burgundi, Furmin, Ezeréves, 

Nagyburgundi veres X korona, — Kadarka 80 fillér.

Palackok 16 fillérért visszavétetnek.

50 literes megrendelést is elfogad 60-80 koronáért.
6 eves barackpálinka fél liter 8koronafillér.

tw-

A

biztosítását nálunk minden évben fölmond
hatja. — A biztosító társaságok leg
nagyobb része külföldi, osztrák; e sző 
vetkezet izig vérig magyar Képviselők 
is felvétetnek. — Vezérkepviselőseg. 

. Kecskeméten, Vásári nagy utca 105. sz. 
ingyen tanácsadó irodában 704

Vecdíglö-eladás.
i VII. tized, 4. sz. alatti Beke-féle ven

déglő é8 mulatt ház eladó Foglal ma
gában egy nagy tánc- és éttermet, 4 
szobát, 3 konyhát, 3 kamrát, pincét, 
fedett kuglizót, kertet és egyéb szük
séges mellékhelyiségeket; értekezhetni 

ugyanott a tulajdonossal. 7v«

Külön bejáratú
szépén bútorozott szoba V tized, Nagy
kőröst utca 15. ízám alatt kiadó. — Cim 

ugyanott, vagy a kiadóhivatalban. »24
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Központi Takarékpénztár 
a helybeli pénzintézetek, 

részvénytársaságok (malmok) és szövet
kezetek részvényeit és részjegyeit 

a legmagasabb napi árban

és ugyanezen értékparok ott a leg- 
jutányosabban beszerezhetők, megbízás
ból közvetíti a tőzsdén jegyzett minden
nemű értékpapírok vételét és eladását, 
hosszú lejáratú (amortizációs) és egyéb 
jelzálog s kézizálog kölcsönöket folyósít, 
kölcsönt ad értékpapírokra és ezek 
esedékessé vált szelvényeit beváltja, 
takarékbetéteket a legmagasabb kanta 
tozás mellett elfogad, általában a bank
ügyletek minden ágában a nagyközön
ség rendelkezésére áll és ezekre vonat
kozólag az érdeklődőknek díjtalanul 
fölvilágositással szolgál. Ajánlja, mint 
legcélszerűbb alkalmi ajándékot, a kö 
zönség körében már is közkedveltség
nek örvendő Tx a, Z5 i takarekperselyeit. 
Hivatalos órák: hétköznapokon d e 9 — 12-ig.

Az igazgatóság.

Egv bútorozott 
’&’boai esetleg

előszobával kiadó.
Értekezhetni Vili, tized, Halasi kis utca 

64. szám alatt. 297

K
iadó lakás, ii. tized, Mária, 
utca 69. szám alatt 3 szobás lakás 
mellékhelyiségekkel majU8 1-ére 
kiadó. Ugyanott 2 darab akácfa 

kapu oszlop, 1 (pikszni) kútrovás 
eladó. Értekezhetni a fenti szám alatt 
Dékány György tulajdonossal. 466
KnlPQftTI a legelőkelőbb fővárosi penz-XXUIvmUII intézetekkel fennálló összeköttetéseim 
folytán módomban áll 4—4*/i 5*/t-0S torleeztéeee kÖl»
ceönöket birtokokra az érték */s-ada erejéig rövid idő 
alatt megszerezni, vagy a régi jelzalogterheket olcsóbb 
kölcsönökkel megcserélni Hiteles telekkönyvi kivonat és 
kataszter beküldése esetén dijmenteeen minden előleg 
nélkül eljárok, özv Steiner Mihalyne Budapest, VII. ( 
kerület Erzsébet-körút 1. szám Telefon: 179—25. szám. ;

Eladó szóló. Körösi hegyben, a Da- | 
róczy-közön, dr. Tassy Pál ur szomszéd | 
jábm levő 1054 négyszögöl területű szőlő I 
jutányos áron szabadkézből eladó. Érte- I

HazoladaS. Kecskeméten, IV ik tized 
247. szám alatt, a Sutu és Galamb utcák 
sarkán levő uj bél ház, mely magában loglal 
négy utcai és két udvari lakást, 11 padolt 
szobával s mellékhelyiségekkel, 227 négy
szögöl udvar s kert telekkel, kedvező fel 
tételek mellett, szabadkézből eladó. Érte
kezni lehel a háznál a tulajdonossal. 578

Eladó ház. A Klapka-utca, Tatay- 
köz és Mátyássi utcára szolgáló V. tized 
175 szám alatti Tatay-ház, melynek 
területe körülbelől 6ŐO négyszögöl, 
szabadkézből eladó; értekezni lehet 
ugyanott a tulajdonosokkal. G68v

Eladó ház.
VI. tized, Fűzfa-utca 67. számú

ela.d.ó
ház

W—■— ---------------------- » f 680v

Értekezhetni ugyanott a tulajdonossal.

Uj mosó- és vasaló-intézet.
Szives tudomására adom a n. é közönség 
nek, hogy a Vásári- és Petőfi utcasarokház 
bán mosó- és vasaló-intézetet 
nyitottam. — Elvállalok t szakmába vágó 
munkaiatokat: fehér ruha tisztítást, vasa
lást, függöny tisztítást, tallér és kézelő 
darabját 1 krajcárért, inget 5 krajcárért 
kifogástalanul vasalom. 0.esőbb árakért is 
a legkitűnőbb munkát adom ki. — Becses 
pártfogást kérve, vagyok kiváló tisztelettől:

Kovács Irma,. 639e

Uj! Női- és ferfi-angolszabomúhely!

Van szerencsém a nagyérdemű úri
közönség becses tudomására hozni, hogy 
III. tized, Könyök-utca 105 szám alatt, a 
mai kornak minden tekintetben meg
felelő modern angol női- és férfiszabó- 
műhelyt nyitottam, Elvállalok és készí
tek jutányos árakon, csinos kivitelben, 
mindenféle női és férfi ruhákat. — A 
nagyérdemű közönség nagybecsű párt
fogását kérem, — vagyok tisztelettel:

Szűcs Pál női- és férfi- 
angol-szabó.

Első kecskeméti 
paplan-készitö és kárpitos-műhely 

Szánd János és Társa 
Kecskemét, Vörösmarty utca sarok. 
Elvállalnak mind e szakmába vágó 
munkák készítését és javítását minden 
kivitelben jutányos árak mellett.

Kárpitozott bútorok, 
paplanok állandó raktára. 
Ugyanitt egy fiú tanulónak felvétetik.

Eladó földbirtok. Kerekegyházán, 
S z a r k á s szélében néhai K. Szabó 
László-féle 20 hold szántóföld jó tanya 
épületekkel és szép gyümölcsös kerttel 
örök áro eladó ; értekezhetni a tulaj
donosokkal II. t. Vágó-UtCa 169. SZ. 746e

kezni lehet a tulajdonos: Domokos Itnré 
vei V. tized, Tehén-utca 253. sz. a. 577

egy külön bejáratú két 
szobás utcai garcon la
kás parkettel s villany- 

világítással, kézi kamra s előtérrel, 
egy 1 szobás udvari lakás, konyha, 
kamrával; egy IS méter hosszú 
száraz világos pince, mindhárom 
május hó l ére: — értekezhetni a 
helyszinen, V. t., Mátyás-ú. 193. 775

ajánlkozik 826

egy tisztességes 50 év körüli magános 
özvegy iparosne. Cim a kiadóhivatalban

Eladó ház. Szabadság-út 7. sz. alatt 
egy csinos, villaszerűén épült uj ház, 
kedvező fizetési feltételekkel eladó ; ér
tekezhetni ugyanott a tulajdonossal. 752V

Eladó szólővessző. 2000 drb Smu 
Maria Anloinet, 2000 drb Kalabriai, 10,000 
drb ncrnns Kadarka; valamint Tramini, 
Kossuth Lajos és más csemegefajok kap 
hatók özv. Almássy L íjusnénál, Széchenyi- 
tér 9. szám. (Görög templom mellett) ?58v

Kiadó úrilakás. IX. tized, Magtár
sor, a villanytelep átellenében levő sarok 
házban több úri lakas, 2 és 3 szobás, 
folyó évi május 1 étöl bérbe kiadó; — 
értekezhetni ugyanott a tulajdonos özv. 
Bánó Gábornéval.

Kiadó lakások. Jókai utca 37 . számú 
háznál egy három szobás utcai száraz 
tiszta úrilakás mellékhelyiségekkel, va
lamint egy világos száraz útcai fél pince 
üzlethelyiség. Mindenféle üzletnek na
gyon alkalmas, f. évi május 1 re kiadó; 
értekezhetri a fenti számú háznál. 825

Városföldjén 35 hold elsőrendű 
szántóföld Szent Mihál naptól haszon
bérbe kiadó; értekezni lehet itj. özvegy 
Héjjas Istvánnénál, Mária hegy 9. qib

Eladó ház. Mária-szőlősor 25. számú 
ház, mely áll 3 szoba, 2 konyha, 1 
kamra es pincéből, nagy udvarral, gaz
dálkodónak vagy építkezésre kiválóan 

• alkalmas, — eladó; értekezni lehet 
ugyanott a tulajdonossal.

Uj asztalosüzlet megnyitás! 819 
Tisztelettel van szerencsém a melyen 
tisztelt épitettő- és epitővállalkozó urak 
es a bútort készíttetni szándékozó kö
zönség szives tudomására hozni, hogy 
VII. tized, Sarkantyú utca 134. sz. alatt 
asztalos-műhelyt nyitottam, 
hol elvállalok az asztalos iparág körébe 
tartozó mindennemű épület- es bútor- 
munkakat a lehető legjutányosabb árak
ért. A nagybecsű rendelő közönség 
jóindulatú szives pártfogását kérve, 

vagyok kiváló tisztelettel :
Tóth P á. 1 épület és bútorasztalos.

Szölövesszö eladás 1000 drb 
Ezeréves Magyarország emléke, 18,000 
drb Kadarka sima szőlővessző eladó, 
értekezni lehet PÁTKAY LAJOS föld 
birtokossal, VIII tized, Halasi-nagy utca 
20. szám alatt. «on

Szives tudomására hozom a n. é. közönségnek, hogy cipő-, kalap- és férdivatárúházamban
még eddig hiányzó kész férfi-, fiú- és gyermekruha árúcikkeket bevezettem. 
Mivel e szakma városunkban hiányosan volt eddig képviselve, a tisztelt vevőim rég óhajtott kívánságát vélem most 
evvel megvalósítani. Minden törekvésem az, mint eddig is volt, hogy a tisztelt közönség jó és olcsón árúkhoz juthasson. 
Tisztelettel: Kovács Jenő cipó-, kalap- és férfidiuatárú, kereskedj Rákóczi-út, városi bérpalota^ 

£agy választék gyermekruhákban, cipő, kalap és úri divatáru cikkekben.
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F=~l Hogy boraink [
kitűnő minőségéről meggyőződhessék.

rendeljen egy postacsomagot. 
csomagolásért nem számítunk semmit.

Egy 5 kilogrammos postacsomag
3 darab 1 literes, vagy 4 darab
7 decziliteres palaczkot tartalmaz.

Szállítás alatt előforduló károkért

felelősséget nem vállalunk.
Levelekre válaszol

Hejjas Mihály igazgató.

Évfolyam Faj hordós bor a Hektoliter

1909 Kadarka .. 34 korona
1909 Rizling . 34 korona
1908 Kadarka 36 korona
1908 Rizling ,. 40 korona
1908 Tramini 50 korona
1904 Ezerjó .. 50 korona
1904 Rizling .. .. 60 korona
1902 Szilvám 90 korona
1902 Muskotály .. .. 100 korona
19»»2 Tramini . 100 korona
1902 Furmint .. 120 korona
1902 Oportó .. 90 korona
1902 Burgundi .. .. 100 korona

Évfolyamt Faj palackos bor 7 deciliter

1901 Rizling — kor 80 fillér
1901 Szilváni . . .. 1 kor — fillér
1901 Muskotály 1 kor 10 fillér
1901 Tramini ............ 1 kor. 10 fillér
1901 Furmint ............ 1 kor 20 fillér
1901 Rajnai rizling . 1 kor 40 fillér
1902 Oportó .................— kor. 90 fillér
1902 Burgundi 1 kor. — fillér

Szeszes italok
1904 Törköly ............. 1 kor. 60 fillér
1902 Cognnc ............ ő kor. — fillér
1902 Kajszin barack .. 5 kor. — fillér

Borecet
1906 Vörös vagy fehér — kor. 60 fillér

Telefon: 128
_____ Két év alatt több mint______

ezer elismerő levél érkezett!
A borok tisztán kezelt jó minőségéért, valódiságáért es a 
pontos kiszolgálásáért a legmesszebbmenő felelősséget vállasuk.

l

= Hordó árak =
50 100 150 250 literes
12 18 23 30 korona

Telefon: 128

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda Részvénytársaság Könyvnyomdájában, Kecskeméten. 1910.


